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See the notice on TED website

278420-2026 - Concurso
Alemanha – Maquinaria, aparelhagem, equipamento e consumíveis eléctricos; iluminação – 
Rahmenvertrag für Elektroinstallationsarbeiten - u. Verkabelungsarbeiten beim Deutschen 
Elektronen-Synchrotron DESY in HH und der XFEL GmbH
OJ S 79/2026 23/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Correio eletrónico: vergabe-V41@desy.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Educação

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Rahmenvertrag für Elektroinstallationsarbeiten - u. Verkabelungsarbeiten beim 
Deutschen Elektronen-Synchrotron DESY in HH und der XFEL GmbH
Descrição: Elektroinstallationsarbeiten, Kabelverlegung, Gebäudeverkabelung.
Identificador do procedimento: fb2a0484-f441-40a5-877b-2d1a277ec0b5
Identificador interno: 4101212
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31000000 Maquinaria, aparelhagem, equipamento e 
consumíveis eléctricos; iluminação
Classificação adicional (cpv): 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e 
mecânico, 32400000 Redes

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Notkestraße 85  
Cidade: Hamburg
Código postal: 22607
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die Teilnahme an einer Besichtigung der örtlichen Gegebenheiten ist 
möglich. Allen Bietern wird hierfür die Möglichkeit eingeräumt, das DESY im Rahmen eines 
abgestimmten Einzeltermins zu besichtigen. Im Anschluss an die Besichtigung erhalten die 
Teilnehmenden eine Teilnahmebestätigung, die sowohl vom Auftraggeber als auch vom 
jeweiligen Bieter zu unterzeichnen ist. Verzichtet der Bieter auf einen entsprechenden 
Besichtigungstermin, muss eine Verzichtserklärung unterzeichnet werden. Ein Formblatt ist in 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/278420-2026
mailto:vergabe-V41@desy.de
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den Vergabeunterlagen enthalten. Die Bestätigung der Besichtigung "oder" die 
Verzichtserklärung sind dem Angebot beizufügen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: siehe gesetzliche Vorgaben 
(u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Corrupção: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Participação numa organização criminosa: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: siehe gesetzliche Vorgaben (u.
a. nach § 123 und § 124 GWB)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. 
nach § 123 und § 124 GWB)
Fraude: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: siehe gesetzliche Vorgaben (u.
a. nach § 123 und § 124 GWB)
Insolvência: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. 
nach § 123 und § 124 GWB)
Ativos sob gestão por um liquidatário: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 
GWB)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Falta profissional grave: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. 
nach § 123 und § 124 GWB)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: siehe 
gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Atividades suspensas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. 
nach § 123 und § 124 GWB)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 Kabelverlegung (Elektroinstallationsarbeiten im Stromversorgungsnetz).
Descrição: An der Elektroinstallation von Gebäuden sowie am Kabelnetz für die Mittel- und 
Niederspannungsdrehstrom-Energieversorgung bzw. Niederspannungsgleichstromversorgung 
fallen sowie Verkabelungsarbeiten in Elektronikräumen und Beschleunigeranlagen auf dem 
DESY-Betriebsgelände in Hamburg bzw. der XFEL GmbH in Schenefeld SH fallen ständig 
Arbeiten mit unterschiedlich großem Auftragsvolumen und kurzfristigen Ausführungsterminen 
an. Diese sollen mit Einzelabrufaufträgen an Fachfirmen vergeben werden für die Dauer von 4 
Jahren. ) Technische Spezifikation Elektroinstallationsarbeiten Nr. MKK EV14/2025 über 
Elektroarbeiten im Stromversorgungsnetz des DESY. Auftragsvolumen geschätzt für 4 Jahre 
ca. 7.000.000,00 EUR (ca.1.750.000,00 EUR pro Jahr). Die Verteilung der Einzelaufträge 
zwischen den Partnern der Rahmenvereinbarung erfolgt anhand der in der 
Leistungsbeschreibung (Anlage 1) dargestellten Verteilung ca. (Bieter Rang 1: 50%, Bieter 
Rang 2: 30 %, Bieter Rang 3: 20% des jährlichen geschätzten Gesamtvolumens). Es sind 
max. 3 Auftragnehmer für das Los 1 vorgesehen.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31000000 Maquinaria, aparelhagem, equipamento e 
consumíveis eléctricos; iluminação
Classificação adicional (cpv): 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e 
mecânico, 32400000 Redes
Opções: 
Descrição das opções: Dieser Rahmeneinkaufsvertrag tritt in Kraft und läuft zunächst für ein 
Jahr (vom 01.07.2026 bzw. 01.08.2026 bis 30.06.2027 bzw. 31.07.2027). (2) Bei 
ordnungsgemäßer Erbringung der beauftragten Leistungen beabsichtigt DESY eine 
Verlängerung des Rahmenvertrages um jeweils ein weiteres Jahr, bis maximal bis max. 
31.07.2030. Die Verlängerung tritt automatisch ein, sofern DESY den Vertrag nicht schriftlich 
bis drei Monate vor Vertragsende kündigt.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Hamburg
Código postal: 22607
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2026
Data de fim da duração: 30/06/2030

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: siehe Spezifikationen
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Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Los 1und 2: Angabe des Bieters über durchgeführte und 
abgeschlossene Leistungen aus den letzten fünf Jahren, die dem hier zu vergebenen Auftrag 
hinsichtlich Inhalt und Umfang ähneln, insbesondere hinsichtlich Erfahrungen mit 
•Kabelverlegungsarbeiten (Elektroinstallationsarbeiten, Starkstromkabel, Netzwerkkabel, LWL-
Kabel). Eine Ansprechperson beim jeweiligen Kunden ist mit Kontaktdaten anzugeben oder 
alternativ eine Bescheinigung vom jeweiligen Auftraggeber beizufügen (falls Ausfüllfelder nicht 
ausreichen, auf gesondertem Blatt). Sämtliche Angaben werden von der Vergabestelle streng 
vertraulich behandelt.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Los 1: Sämtliche Arbeiten dürfen nur von elektrotechnisch 
ausgebildetem Personal ausgeführt werden. Zu einem Auftragnehmerteam gehört mindestens 
eine Elektrofachkraft gemäß VDE 0105, die die Arbeitsmethoden nach VDE 0105, Teil 100, 
Punkt 6, kennt und für deren strikte Einhaltung Sorge trägt. Weiterhin hat der Auftragnehmer 
einen Verantwortlichen zu benennen, der folgende zum Lieferumfang gehörenden und in die 
Einheitspreise einzukalkulierenden Aufgaben wahrzunehmen hat: · Beaufsichtigung sowie 
Organisation der Arbeit. · Besenreine Baustellenübergabe nach Arbeitsbeendigung. · 
Erstellung von Aufmaßen für jeden Auftrag einzeln. Bei länger andauernden Aufträgen jedoch 
mindestens wöchentlich. · Klärung von Unstimmigkeiten mit dem zuständigen Sachbearbeiter 
von DESY für den Fall, dass sich Unterschiede zwischen Ortsbesichtigung und 
Arbeitsausführung ergeben. · Überprüfung aller Randbedingungen für die Arbeitsausführung z.
B. Materialbeistellung oder evtl. bauliche Bedingungen vor Arbeitsbeginn. Los 2: Der 
Auftraggeber benötigt für seine Projekte ein strukturiertes, universelles Signalkabelnetz 
innerhalb der Beschleunigeranlagen und Elektronikräume. Die auf Basis des hier 
ausgeschriebenen Rahmenvertrags zu vergebenen, zumeist termingebundenen 
Einzelaufträge (Bestellungen) - mit sehr unterschiedlichem Umfang - müssen jederzeit flexibel 
und zuverlässig erledigt werden. Dementsprechend ist für die Kabelverlegungs-, 
Kabelanschluss-, Installations- und Montagearbeiten je nach Anforderung speziell 
ausgebildetes Fachpersonal mit entsprechenden Qualifikationsnachweisen einzusetzen. Für 
die beauftragten Unternehmen bedeutet dies, dass nur erfahrenes, orts- und anlagenkundiges 
Fachpersonal zum Einsatz kommen darf. Vom Auftragnehmer ist bereits in den 
Angebotsunterlagen ein verantwortlicher Obermonteur/ Bauleiter zu benennen, der dem 
Auftraggeber während der Vertragslaufzeit als konstanter Ansprechpartner für die 
Abstimmung von auszuführenden Arbeiten, Termine und eventuellen Problemen zur 
Verfügung steht.
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Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Zahl der festangestellten Mitarbeiter

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Bestätigung, dass Berufshaftpflicht-
versicherungs-deckung (Personen-/Sach-/Vermögensschäden mind. EUR 5.000.000,- EUR 
Umwelthaft- und Umweltschaden-Risiken mind. 5.000.000,- EUR besteht.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Angaben zum Gesamtumsatz des Bieters 
innerhalb der letzten 5 abgeschlossenen Geschäftsjahre

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Handelsregister-Nummer des Bieters, Ort

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-
2ead6953d95f799b

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.tender24.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 28/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: -
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 28/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-2ead6953d95f799b
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-2ead6953d95f799b
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-2ead6953d95f799b
https://www.tender24.de
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Condições relacionadas com a execução do contrato: Los 1 und Los 2: Die Bieter haben mit 
ihrem Angebot, spätesten zum Zeitpunkt des Auftragsbeginns, die Eigenerklärung zu § 25 
StrlSchG (Strahlenschutzgesetz) zur Beschäftigung in fremden Anlagen oder Einrichtungen 
vorzulegen. Ein entsprechendes Formblatt für die Erklärung ist in den Vergabeunterlagen 
enthalten.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Nicht vorhanden
Instância de recurso: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Deutsches 
Elektronen-Synchrotron DESY
Organização que recebe pedidos de participação: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2 Verkabelungsarbeiten in Elektronikräumen und Beschleunigeranlagen.
Descrição: An der Elektroinstallation von Gebäuden sowie am Kabelnetz für die Mittel- und 
Niederspannungsdrehstrom-Energieversorgung bzw. Niederspannungsgleichstromversorgung 
fallen sowie Verkabelungsarbeiten in Elektronikräumen und Beschleunigeranlagen auf dem 
DESY-Betriebsgelände in Hamburg bzw. der XFEL GmbH in Schenefeld SH fallen ständig 
Arbeiten mit unterschiedlich großem Auftragsvolumen und kurzfristigen Ausführungsterminen 
an. Diese sollen mit Einzelabrufaufträgen an Fachfirmen vergeben werden für die Dauer von 4 
Jahren. Verkabelungsarbeiten in Elektronikräumen und Beschleunigeranlagen 
Auftragsvolumen geschätzt für 4 Jahre ca. 1.100.000,00 EUR (ca. 275.000,00 EUR pro Jahr). 
Die Verteilung der Einzelaufträge zwischen den Partnern der Rahmenvereinbarung erfolgt 
anhand der in der Leistungsbeschreibung (Anlage 1) dargestellten Verteilung ca. (Bieter Rang 
1: 40%, Bieter Rang 2: 35 %, Bieter Rang 3: 25% des jährlichen geschätzten 
Gesamtvolumens, bei nur zwei geeigneten Bietern: Bieter Rang 1: 55%, Bieter Rang 2: 45 % 
des jährlichen geschätzten Gesamtvolumens).
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 31000000 Maquinaria, aparelhagem, equipamento e 
consumíveis eléctricos; iluminação
Classificação adicional (cpv): 51100000 Serviços de instalação de equipamento eléctrico e 
mecânico, 32400000 Redes

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Hamburg
Código postal: 22607
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
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5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/07/2026
Data de fim da duração: 30/06/2030

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: siehe Spezifikationen
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Los 1und 2: Angabe des Bieters über durchgeführte und 
abgeschlossene Leistungen aus den letzten fünf Jahren, die dem hier zu vergebenen Auftrag 
hinsichtlich Inhalt und Umfang ähneln, insbesondere hinsichtlich Erfahrungen mit 
•Kabelverlegungsarbeiten (Elektroinstallationsarbeiten, Starkstromkabel, Netzwerkkabel, LWL-
Kabel). Eine Ansprechperson beim jeweiligen Kunden ist mit Kontaktdaten anzugeben oder 
alternativ eine Bescheinigung vom jeweiligen Auftraggeber beizufügen (falls Ausfüllfelder nicht 
ausreichen, auf gesondertem Blatt). Sämtliche Angaben werden von der Vergabestelle streng 
vertraulich behandelt.

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Los 1: Sämtliche Arbeiten dürfen nur von elektrotechnisch 
ausgebildetem Personal ausgeführt werden. Zu einem Auftragnehmerteam gehört mindestens 
eine Elektrofachkraft gemäß VDE 0105, die die Arbeitsmethoden nach VDE 0105, Teil 100, 
Punkt 6, kennt und für deren strikte Einhaltung Sorge trägt. Weiterhin hat der Auftragnehmer 
einen Verantwortlichen zu benennen, der folgende zum Lieferumfang gehörenden und in die 
Einheitspreise einzukalkulierenden Aufgaben wahrzunehmen hat: · Beaufsichtigung sowie 
Organisation der Arbeit. · Besenreine Baustellenübergabe nach Arbeitsbeendigung. · 
Erstellung von Aufmaßen für jeden Auftrag einzeln. Bei länger andauernden Aufträgen jedoch 
mindestens wöchentlich. · Klärung von Unstimmigkeiten mit dem zuständigen Sachbearbeiter 
von DESY für den Fall, dass sich Unterschiede zwischen Ortsbesichtigung und 
Arbeitsausführung ergeben. · Überprüfung aller Randbedingungen für die Arbeitsausführung z.
B. Materialbeistellung oder evtl. bauliche Bedingungen vor Arbeitsbeginn. Los 2: Der 
Auftraggeber benötigt für seine Projekte ein strukturiertes, universelles Signalkabelnetz 
innerhalb der Beschleunigeranlagen und Elektronikräume. Die auf Basis des hier 
ausgeschriebenen Rahmenvertrags zu vergebenen, zumeist termingebundenen 
Einzelaufträge (Bestellungen) - mit sehr unterschiedlichem Umfang - müssen jederzeit flexibel 
und zuverlässig erledigt werden. Dementsprechend ist für die Kabelverlegungs-, 
Kabelanschluss-, Installations- und Montagearbeiten je nach Anforderung speziell 
ausgebildetes Fachpersonal mit entsprechenden Qualifikationsnachweisen einzusetzen. Für 
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die beauftragten Unternehmen bedeutet dies, dass nur erfahrenes, orts- und anlagenkundiges 
Fachpersonal zum Einsatz kommen darf. Vom Auftragnehmer ist bereits in den 
Angebotsunterlagen ein verantwortlicher Obermonteur/ Bauleiter zu benennen, der dem 
Auftraggeber während der Vertragslaufzeit als konstanter Ansprechpartner für die 
Abstimmung von auszuführenden Arbeiten, Termine und eventuellen Problemen zur 
Verfügung steht.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Zahl der festangestellten Mitarbeiter

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Bestätigung, dass Berufshaftpflicht-
versicherungs-deckung (Personen-/Sach-/Vermögensschäden mind. EUR 5.000.000,- EUR 
Umwelthaft- und Umweltschaden-Risiken mind. 5.000.000,- EUR besteht.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Angaben zum Gesamtumsatz des Bieters 
innerhalb der letzten 5 abgeschlossenen Geschäftsjahre

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Los 1 und Los 2: Handelsregister-Nummer des Bieters, Ort

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-
2ead6953d95f799b

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.tender24.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 28/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: -

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-2ead6953d95f799b
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-2ead6953d95f799b
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19d9105a834-2ead6953d95f799b
https://www.tender24.de
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Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 28/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Los 1 und Los 2: Die Bieter haben mit 
ihrem Angebot, spätesten zum Zeitpunkt des Auftragsbeginns, die Eigenerklärung zu § 25 
StrlSchG (Strahlenschutzgesetz) zur Beschäftigung in fremden Anlagen oder Einrichtungen 
vorzulegen. Ein entsprechendes Formblatt für die Erklärung ist in den Vergabeunterlagen 
enthalten.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Nicht vorhanden
Instância de recurso: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Deutsches 
Elektronen-Synchrotron DESY
Organização que recebe pedidos de participação: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Número de registo: DE118714904
Endereço postal: Notkestraße 85
Cidade: Hamburg
Código postal: 22607
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Ponto de contacto: V4
Correio eletrónico: vergabe-V41@desy.de
Telefone: +49 4089982480
Fax: +49 408998-2864
Endereço Internet: https://www.desy.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registo: t:022894990
Endereço postal: Villemomblerstraße 76

mailto:vergabe-V41@desy.de
https://www.desy.de
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Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Fax: +49 22894990
Endereço Internet: http://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Número de registo: DE_118714904
Endereço postal: Notkestraße 85
Cidade: Hamburg
Código postal: 22607
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe-v41@desy.de
Telefone: +49 4089982480
Fax: +49 408998-2864
Endereço Internet: https://www.desy.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Nicht vorhanden
Número de registo: DE__118714904
Cidade: Hamburg
Código postal: 22607
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe-v41@desy.de
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-7007
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:vergabe-v41@desy.de
https://www.desy.de
mailto:vergabe-v41@desy.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


278420-2026 Page 11/11

Identificador/versão do anúncio: cadbd171-7616-4e27-8bf6-bd9fef2c091d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/04/2026 12:54:07 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 278420-2026
N.º de edição do JO S: 79/2026
Data de publicação: 23/04/2026
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